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 osrednja vloga jezika v družbenem življenju 
posameznika

 jezik kot pripomoček za doseganje in 
uveljavljanje moči (simbolna vrednost jezika)

 pogoji, v katerih družbeno dejavni posamezniki 
želijo/morajo načrtovati jezik oz. jezikovne izbire

 Katere? Kdaj?

 Kakšni naj bodo?

 Kako razvijati jezikovna znanja?



Ključni pojmi

Sociolingvistika

Sporazumevalna zmožnost

Govorni predstavnik/govorec/uporabnik

Idealni govorec / govorni predstavnik (procesi 
jezikovnega razslojevanja!)

Govorna skupnost (: jezikovna skupnost)

Govorni repertoar

Govorni dogodek (govorno dejanje, govorne 
okoliščine, govorne vloge)



Razmerja med jeziki in jezikovnimi 

različicami

 Jezikovni status/prestiž

 Diglosija (visoka : nizka različica)

 Jezik manjšine (angl. minority language)

 Jezik večine (angl. majority language)

 Materni jezik

 Prvi jezik



 Sodobna združena Evropa od vsakega 

posameznika poleg znanja maternega ali/in 

prvega jezika pričakuje in skoraj zahteva še 

najmanj znanje enega sosedskega in enega 

svetovnega jezika.
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